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Obwue ykasaHusa

Hacmoswud npoekm BunoaHeH Ha ocHOBAHUU 3agaHUS 3AKA34YUKG, 3dgaHUl CMEXHbIX pa3genob
npoekma u Ha ocHoBaHuu gelcmByrowux HopM u npabun.
B obbem npoekma Bxogum cunoboe snekmpoObopygobaHue , 3asemaeHue u ypabHubaHue nomenyuanob 3gaHus.
SnekmpocHabxeHue obbekma BunoaHgsemecs B coomBemcmBuu c npoekmom BHewHux cemell.
OcHoBHbBIMU nompebumenamMu 3aekmposHepauu abasiomca mokonpueMHUKU mexHonoguyeckoeo obopygoBarus,
anekmpoObopygoBaHue cucmem BeHmuiaauuu u kKoHguuuoHupobBaHus u ocBemumeabHbie ycmaHoBku 6 3gaHuu u m.g..

Cunoboe snexkmpoObopygobaHue
InekmpocHabxeHue ocywecmbBasemca om BPY 3gaHus om PY—0,4kB TI1 u A3C kabesem coomBemcmByiowezo ceyeHus

llumarue anekmponpuemHukoB BunoaHsemcs no mpexpasHold 5—npoBogHol saekmpuyeckol cemu HanpsXXeHUem
400/2308 c¢ eayxosasemaeHHol Hetimpaabio cucmema (TN—S).

llo cmeneHu obecneueHus HAGEXHOCMU 3NEKMPOCHABXEHUSA 3NE€KMPONPUEMHUKU OMHOCAMCA K CHEgyloUUM KamezgopuaMm:

—  3BakyauuoHHoe u aBapudHoe ocbeweHue — 1 kameesopus
—  ObopygobaHue TX 8 nabopamopusx — 1 kamezopus
—  KOMnNJeKc OCmajbHbiX 3N€KMponpuemMHukod — 2 kamezopus

pynnoboie u mazucmpaabHoe cemu Bunosnsiomcs kabensmu 8 usonauuu, He pacnpocmpaHsiouled, 20peHuUs, Mapku
BBlHe—LS npoknaguBaiomces:

—  OMKPHMO NO JNIOMKAM HA 20PU30OHMAJAbHBIX y4acmKax 3a noguwiubHuM nomoskom;
—  ckpamo B koHcmpykyusx cmeH 8 [1BX mpybe
- 3a nogBecHuM nomoskom B8 [IHL zoppupobBarHHol mpybe;

[lpoxogt kabeseld 4epe3 nepekpbmusi u nepezopogku BuonoaHsiomca 8 ompeskax mpyb [1BX .

llpuem u pacnpegeseHue snekmpoaHepeuu ocywecmbasemecs om BPY, nompebumeau | kameesopuu nogkao4yaiomcs om
cekuuu eapaHmupobaHHozo numaHus. ¢ ABP.

Snekmponumarue obopygobaHus ocywecmbBasemcs om pacnpegeaumenbHex wumob, ObopygoBaHue BeHMUAAUUOHHbBIX
cucmeM U cucmeM KoHgUUUOHUpoBaHus — om cunoBbix wumoB nocmabasembix komnaekmHo c¢ ObopygoBaHuem.

Uumba komnaekmylomes aBmomamuyeckumu Bakmoyamenamu u gpyeod annapamypod, uHgubugyaabHo, B coomBemcmbuu c
OgHONUHEUHBIMU cxemMamu npoekma. Bce cemu 3garus 3awuwaiomcs om BosmoxHold nepeepysku, om mokoB kopomkoeo
3amblkaHuA. B uensx, numaiowux wmencesbHue po3emky, ycmanabauBawomea annapams 3auwume, pedaupyloujue Ha
gu@@epeHyuanbHuEd mok ymeuku 30MA

PacnpegenumenbHbe, cunoBue u epynnoBue cemu BunoaHsiomcs kabessamu ¢ MegHuMuU Xuaamu Mapku BBIHe(A)-LS c
usosayueld, He noggepxubarwoweld 2opeHue U HU3KUM 2a30— u gboiMobBuigeseHuem.

KoauwecmBo u mecma ycmaHoBku posemok onpegensemca 6 coombemcmbBuu ¢ mMexHUYECKUM 3agaHUEM.

Bce wmencesbHbe posemku umelom 3aWUmMHBO KOHMAKM, NpucoeguHeHHHd k cucmeme ypabrubaHus nomeHuuanob.

CeueHus kabesel BubpaHb no gonycmuMbM gaumeabHbBM mokam u npobepeHb Ha coomBemcmbue
HOMUHGJbHHIM MOKAM 3awumHbx annapamob.

3agumHue Meponpuamus

[lpoekmom npegycmompeHa eaabHas cucmema ypabrHubanus nomeHuuanob Ha BBoge B8 3gaHue. ConpomubieHue
3a3emasowux ycmpodcmb Ha BBoge gomxkHo cocmabasmb He bosee 4 OM.

Ana 3awumb om nopaxeHus aaekmpuyeckum mokom Bce memaanuveckue HemokoBegywue wyacmu 3nekmpoycmaHoBok
(koxyxu wumoB, kopnyca nyckoBol annapamypb, cBemusbHukoB, Komopbe Mogym okasambcs nog HanpskeHuem BcaegemBue
noBpexgeHus U30AAUUL, NpuCcoeguUHUMb K 3aujumHoMy npoBogHuky PE anekmponpoBogku).

awumnHbld npobog npoknaguBaemcs makum obpa3oMm, 4mobbi npu MOHMAXe He npoucxoguao paspuba uenu 3a3eMAeHUS.

BHympeHHUl KoHmMyp coeguHsiemcsl C HApyXHHM KOHMYypOM 3a3emMaeHus cmaJbio noasocobol 40x4. Bo Bcex cunobuox u
ocBemumenbHbix wumkax ycmaHabaubaemcsa PE wuHa.

ConpomuBaeHue 3asemasiowezo ycmpoidcmba goaxHo bumb He bosee 4 Om.

llpu Haauyuu Ha memanauveckux mpybax Bogomepob, 3agBuxek uau b6oamobuix @raHuebboix coeguHeHul, mo 8 amux mecmax
npegycmampuBaiomcs obxogHbe nepembidku u3 nosocobold cmanu 25x4. [lepembuku npuBapubalomcs HenocpegecmbeHHo k
mpybe uau K xoMymam, MoHmMuUpyembe Ha mpybe.

Memaanuueckue Bo3gyxoBogn geueHmpanuzoBarHHbx cucmem Benmuaauuu npucoeguHsiomes npoBogom [IB1 k wuHe PE
wumko8 numarwowux Benmuasmopbi.

YpabHubaHue nomeHuuanob

llpoekmom npegycmampubBaemca BunoaHeHue cucmemb ypaBHuBanua nomeryuanob K4l coeguHsiowas mexgy cobol
caegyrouue npobogawue yacmu:

e HyneBwe sawumHbe npoBogHuku PE, coeguHswouwue Bce memannuuyeckue HemokoBegywue uacmu anekmpoobopygoBaHus;

e  3awumHald PE npoBogHuk numaioweld AUHUY

e  BHympeHHUU KoHmyp 3a3eMmaeHus BunoaHsemud u3 nosocoBold cmaiu 40x4 c npucoeguHeHueM K OcHOBHOMy koHMypy

ypabrHuba+usa nomeryuanob 3gaHus;

o Memannudeckue mpybu KommyHukauuid Bxogawux B 3garue (BogonpoBoga kaHaAusauuy, MeNnAOCHABXEeHUS);

e Memannuveckull kapkac 3gaHus;

Bo Bcex cunobux u ocBemumenbHbx wumkax ycmaHabauBaemes PE wuHa. ConpomuBaeHue 3asemasiowezo ycmpolcmba
gomxHo bumb He bonee 40m. [lpu Hasuyuu Ha memannuveckux mpybax Bogomepob, 3agbBuxex uau 6oamobux @aaHuebux
coeguHeHul, mo B amux mecmax npegycmampubBaromceca obxogHue nepembuku u3 nosocobod cmanu 25x4. [lepembuku
npubBapuBaiomces HenocpegcmBeHHo k mpybe uau K XoMymasm, MoHmMupyembe Ha mpybe. Memaananuueckue
Bo3gyxoBogu geueHmpanuszobarHbx cucmem Benmuasyuu npucoeguHsaiomcea npobogom [IB1—16mMm kB k wuHe PE wumko8
numawux BeHmuasmopbi.

DyYHKUUOHANbHOE 3a3eMAeHUE

llpoekmoM npegycMompeHo QyHKUUOHANbHOE 3d3eMAeHUe mexHoAo2u4Yeckoeo obopygoBaHus.

KoHmyp ypaBHuBaHus nomeHuuanoB coeguHumb € 3A3eMASIOUUMU WUHAOMU @YHKUUOHANbHOZ0 303eMAEHUSI 3gaHUs He MeHee
yem 2—ms npobBogHukamu.

Op2aHu3ayusa QYHKUUOHANIbHOZO 3A3EMACHUS C OMGeNbHHM KoHmypoM 3asemaeHus (conpomubiaeHue He Eonee 1 OM) u wuroll
FE.

LluHy @yHKUUOHANbHO20 3a3eMJEeHUs npucoeguHumb K wuHe [3ll megHbM npoBogHukoM ceyeHueM He MeHee 25MM.kB uepe3
Q@UAbMP 3A3eMAEHUS.

LCunhwlnip nyjuyblp
Unyl bwjuughéh ppuluminugyly F hunfwduylh wunnyhpunnnih wnwownpuliph,  hwpuwlihg pudhbbbph wnwownpubphbkph b gnpénn tnpdtph b ubnbbkph hhvwh
pu:
Opuigph ppgwlnulp bkpunnud E jknpultibpgbnpulul vwppunfnpmdbbp, pkiph hnnuignid b yninkighwy hujwuwpbgnid:
Opykljinp jkjupuduinwlwpupnidh ppuwluinugidnid Fupnwphb gubghph bwhnugddwl hudwdwyb:
EjEpnpwkibpghugh hhdinulpwl vwyunnnbkpl ki nkjubnnghwlub vwppuynpnudabph, Enpulwh vwppuninpnudikpp/onuihnfunippul b opnpuiljpwl hundwljupgbph b
okbpkph intuun/npnippul juyubphbph pipwghly §nElunnpbkpp b uypb:
Miduyhli B knpuuwppun/npnidikp

Fkynpuiduinulupupnidp qunnwpynud Fpklph 202-pg PY-0,4xB TIT-hg b9C-hg  hwdwwwinwupumb npudph dwgnijuny:

EyEnpuljul pignifstibpp ubnigynud ki 400/230 4 jupidwl knwduig 5 jupuyhl b Ejupulul gubgh dhongny  wdnip hhdhuninpyjws skqnp hudwlupgny (TN-S):
Cuwn b Einpuduninwupupdwl hniuwyhnipyul wapuhnifuwlh wunhpdwih, bnpupignipsbbpp padwinfnid ki hknlywy junkqnphubbph.

- nwphwinid b Jpuwpuyhl inruuninpniendl - junnkgnphu 1

- Uwppunnpnidikp / wnkppbpulwi vwppun/npnidikp jupnpunnphuwbbpnid - junnkgnphuw 1

- uyy b Elpnpulpul phngnibhsbbph pwpp - Juunkgnppuw 2

Pdpuyhl b dwghunpuy  gubghph ppulmbugynid kb spngujwrnng dEyniuwgiwé BBIar-LS duynijulikpny, npnbp nkpunpynud ki .

- LS wnwuwnunh hknbnud quin/nyg hnppgninulpul hunnywéshbkpnid pug Jupkph Uke.

- puplyjwé wunnh §nbuwmpnijghughnid PVC pnnnywlakpnud ;

- HDPE éduyjpunynp junpnymlh Uk jupujwé wnwuununh hlnbnul;

Unwuwnunbbph b dppluuyunnkph dhony duynipuughlt whgnidbpp junnwpinud ki PVC unpnywlibph hunngwéshbpnud:

EjEunputibpghwi vunugynid b puopnfnid £ 20.2-pg, I junnbkgnphuyh vypuennbbpp dhugijué kb bpuppuninpywé b Ejunpudunwjupupdu pudihg ABP -ny:

Uwppunnpnulikph bElnpufunulwpupndi ppulwmbugnid E pupfups uhwbalibphg , Uuppunpnudabph/opuihnpudui hudulupglphg b opnpulpul huduljupgkphg’

ulmguwl Juhwhwlhlphg, npnlp dwnwluwpupynid ko wdpnne Uwppudnpnidblpny / Uwppunnpnudabpd.

Juhwinulabpp Juhun/npjué o whounnpsbbpny b wy; vwppun/npnidbbpny, wnwbdhb-wnwbdpl, upnugdh Ukhqduyhll gdunyunnbpbEphl hudlwuyunwupuub: Chlpkph
pojnp gubghpp wupnwywigwé ko hinupuynp qhppknijwénipiniihg b jupd dhugdwl hnuwbplbphg: pnguyhl Jupnulbkp dunwfupupng upeldwbEpnul nwkpugpnod ko
wupuyuilihy wwppkp, npnip wpdwquibipnid kb 30 U nhykpkighuy wpuwhnuph hnuwlphb:

Luppndunly, Anwwiiph b prdpuyghl gubghpp yunnpuuunjwé ki BBIar(A)-LS dwlihph wnbdk hunnpnhsbbpny duynijpblpny, npnip sk wupuhnynid uypnidp b qugh b Sfup
wpunwbknnulabpp :

Jupnulbbkph pubwlp b wkpunpiwl Juypkpp npnoynid kb wkfubhjulwb pinipugpbphh hudugunnwupowb:

Fonp yupnulbbpp nibklh wwonuubhs Gninnwlyn, npp dpwgyws Fuynunkbghuy hujwuwpbguwh hunfwlupghb:

Uwynifup hunnnyphbpp plinpynid kb pun poyjunpbph pupnibwluljub hnuwbphbph b pun uinnigynid o wupnygwlhy vupplkph giwhunnygwé
hnuwbphbphhudugunnuupiuinieyul :

Nuwonyuinulwl dhongunnidibp

Lwhnughdp hwjuunnbunid F pklph uninph unwn bEpmidh hujwuwpbgdw hhdinulpul hudwljupg: Uninph unwn hnpwignn wwpplph phiwnpnipniip wkup Ejhlh ns
unflyp, puli 4 Ohud:

Ejklnpulmlb ghgnmdblphg wupnuubykym hunfwp hkupulwl juyubpbbph popnp dbnwnulub hnuwbp sgpnn dwukpp (quhwbwlbbph yunnpubbbp, dbkhupyught
vwppun/npnidibph wunnpubbkp, judwbp, npnbp Jwpnn &b jupyly JEgniuugdwh Jiwudwh wunndwnm]) dhughly B Epupulub jupkph wyupnwwihs PE hwpnpnhshi:
Nuonuyubihs dnmunuyupp ppywé b uygbu by, np wkpuppduwl dudwinel hnqulgdw dhugnudnod phnpdhenid sphh:

Ulppht upubdwl dpugyws Fwpnwphl hnqubgdul ujubdughl oguugnpsking 40x4 pkpuun]np ynnuunn: Foynp hnuwlph b nuuunnpmpyul Juhwlwbbpnad nkyugpjus
k PE hwnnpnwdni:

Znnuibignn uwpph phdwnpnipiniip wknp kjhtih ny unjlph, pub 4 Ohd:

Uknunulwl jungnijulabph ypw gpusunhliph, hulubbbph jund apunnunwlunnp kqpuyhl dhugnidibph wnluynippub nhypnid wyn Juygpbpnd hwprunnbugws ki 25x4
obpunun/np ynnuunnhg wyunpuuunjwé pppwbghly Upowluuykp: Popspibpp Enwlgynid ki widhouwnybu pnnpnywlpl jud janpnjulh Jpu nbnunpyws ubpdwlabpha:
Uyl Enpninugijwé opunhnpnlwi hundwlpupgbph dbnwnulwi opunnwp unpnijwlabpp dhugjwé o PV1 dEnwnupupny opuhnfupsilpp dunnwlupupnn Juhwiulabkph
PE hunnpnwdnnhb:

Nnukighuy hwyjuwuwpbgnid

Cwjugdny] bwfuunnkunid F KYIT wminkighuy hwjwuwpbgudwi hunfwlupgh kpppnid dpwghlyng hlanlywy hungnpphs dwukpp.

. PE skqnp wyupunuyuiths hwnnpnhsbkp, npnip dpwghnid kb BEpupulwl vwppuynpmdbbph pnpnp dlnwqulpub ny hnuwbp §pnn dwakpp;

Vwinwlupupdwi ¢5h wupunyubijs PE hunnpnpy; :

Ukpphli hnpubguwl hwbgnyg wunnpuunywés 40x4 pkpunun/np ynpuuunpg pkiph wynunkbghwy hunjuuwpbguub hpdbwlub hubgniyghl dhugius;

Ckip uwnbnn hunnpnulignipmnibbbph dbnwnpulpul unpnijulakp (opudunwupupnid, nnigh, gkpdunfuunwlupupnid);

Chiph vEnunuljub pppwlnuly;

Lnnp hnuwbph b nruwynpnipyul Juhwbwbkpnid wknunpjws E PEhunnpnudnn: Znnubgnn uwpph phdwnpnipiniip wkup Ephlh ny unjbph, pul 4 Ohd: Uknunpuljul
Junpnyjulabph ypw gpwsuhEph, hulpubibph ud wunnonwlun/np Eqpuyhl dhugnidabph wnluynippub nkypnid uyn JuypEpnod iwprannbuywé ki 25x4 plpuuninp
wnnuunnhg wunpuunus sppulighly uhowlpuuykp: Popspllpp Enwlgyniud kb whdhpwyku unpnijwlpl jund unpnijuyh ypu nknunpws ukndwlakphb:

Unpu Elnnpniugws onuipnpunipyul hudwlupghph dbnunulpub onuunwpbhbpp dpwgywé ki IIB1-160u2 dnunujupny] opuuhnfupsibph ubmguwl Juhwbwlbkph PE
hwnnpnuwdnnhb:

buliljghniy hnnwbgnil

Lwhnugény hwfuunnkunid Eunkubninghwlml uvwppuynpnudbph $nibghnliuy hnnuibignud:

NMnunkighwy hunjuuwpbguwi upnldwl dhughly okiph $nialghniuy hnpubguwh hhdbunnpnn dnnkphl wnlyjuqh 2 hunnpnhsny:

Snrbljghniuy hnpubagdwh juquulEpuynd wnwbdpb hnpubgdwi onulm] (ppuwnpnipnil 1 Ohu-pg ns unjlyh) b FE hunnpnudnnny:

Uhwughly pnilijghnliuy hnnubguwl hunnppudnnp T3 hunnppudnnhll wnlnjuqh 25 U2 hunnnypny wnbdk hunnpnphsny hnpubgdwb $ppunph dpongny:
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AutoCAD SHX Text
Общие указания Настоящий проект выполнен на основании задания заказчика, заданий смежных разделов  , заданий смежных разделов  заданий смежных разделов  проекта и на основании действующих норм и правил. . В объем проекта входит силовое электроОборудование , заземление и уравнивание потенциалов здания. , заземление и уравнивание потенциалов здания. заземление и уравнивание потенциалов здания. . Электроснабжение объекта выполняется в соответствии с проектом внешних сетей. . Основными потребителями электроэнергии являются токоприемники технологического оборудования, , электроОборудование  систем вентиляции и кондиционирования и осветительные установки в здании и т.д.. .д.. д.. .. Силовое электроОборудование  Электроснабжение осуществляется от ВРУ здания от РУ-0,4кВ ТП и ДЭС кабелем  соответствующего сечения. -0,4кВ ТП и ДЭС кабелем  соответствующего сечения. кВ ТП и ДЭС кабелем  соответствующего сечения. . Питание электроприемников выполняется по трехфазной 5-проводной электрической сети напряжением 5-проводной электрической сети напряжением проводной электрической сети напряжением 400/230В с глухозаземленной нейтралью система (ТN-S). В с глухозаземленной нейтралью система (ТN-S). (ТN-S). ТN-S). N-S). По степени обеспечения надежности электроснабжения электроприемники относятся к следующим категориям: : - эвакуационное и аварийное освещение -  1 категория эвакуационное и аварийное освещение -  1 категория -  1 категория категория - Оборудование ТХ в лабораториях  - 1 категория Оборудование ТХ в лабораториях  - 1 категория - 1 категория категория - комплекс остальных электроприемников - 2 категория комплекс остальных электроприемников - 2 категория - 2 категория категория Групповые и магистральные сети выполняются кабелями в изоляции, не распространяющей, горение, марки , не распространяющей, горение, марки не распространяющей, горение, марки , горение, марки горение, марки , марки марки ВВГнг-LS прокладываются: -LS прокладываются: прокладываются: : - открыто по лоткам на горизонтальных участках за подшивным потолком; открыто по лоткам на горизонтальных участках за подшивным потолком; ; - скрыто в конструкциях стен в ПВХ трубе; скрыто в конструкциях стен в ПВХ трубе; ; - за подвесным потолком в ПНД гофрированной трубе; за подвесным потолком в ПНД гофрированной трубе; ; Проходы кабелей через перекрытия и перегородки выполняются в отрезках труб ПВХ . . Прием и распределение электроэнергии осуществляется от  ВРУ, потребители I категории подключаются от , потребители I категории подключаются от потребители I категории подключаются от I категории подключаются от категории подключаются от секции гарантированного питания. с АВР.  . с АВР.  с АВР.  .  Электропитание оборудования осуществляется от распределительных щитов, Оборудование вентиляционных , Оборудование вентиляционных Оборудование вентиляционных систем и систем кондиционирования - от силовых щитов поставляемых комплектно с Оборудованием. - от силовых щитов поставляемых комплектно с Оборудованием. от силовых щитов поставляемых комплектно с Оборудованием. . Щиты комплектуются автоматическими выключателями и другой аппаратурой, индивидуально, в соответствии с , индивидуально, в соответствии с индивидуально, в соответствии с , в соответствии с в соответствии с однолинейными схемами проекта. Все сети здания защищаются от возможной перегрузки, от токов короткого . Все сети здания защищаются от возможной перегрузки, от токов короткого Все сети здания защищаются от возможной перегрузки, от токов короткого , от токов короткого от токов короткого замыкания. В цепях, питающих штепсельные розетки, устанавливаются аппараты защиты, реагирующие на . В цепях, питающих штепсельные розетки, устанавливаются аппараты защиты, реагирующие на В цепях, питающих штепсельные розетки, устанавливаются аппараты защиты, реагирующие на , питающих штепсельные розетки, устанавливаются аппараты защиты, реагирующие на питающих штепсельные розетки, устанавливаются аппараты защиты, реагирующие на , устанавливаются аппараты защиты, реагирующие на устанавливаются аппараты защиты, реагирующие на , реагирующие на реагирующие на дифференциальный ток утечки 30мА. 30мА. мА. . Распределительные, силовые и групповые сети выполняются кабелями с медными жилами марки ВВГнг(А)-LS с , силовые и групповые сети выполняются кабелями с медными жилами марки ВВГнг(А)-LS с силовые и групповые сети выполняются кабелями с медными жилами марки ВВГнг(А)-LS с (А)-LS с А)-LS с )-LS с с изоляцией, не поддерживающей горение и низким газо- и дымовыделением. , не поддерживающей горение и низким газо- и дымовыделением. не поддерживающей горение и низким газо- и дымовыделением. - и дымовыделением. и дымовыделением. . Количество и места установки розеток определяется в соответствии с техническим заданием. . Все штепсельные розетки имеют защитный контакт, присоединенный к системе уравнивания потенциалов. , присоединенный к системе уравнивания потенциалов. присоединенный к системе уравнивания потенциалов. . Сечения кабелей выбраны по допустимым длительным токам и проверены на соответствие  номинальным токам защитных аппаратов. . 

AutoCAD SHX Text
Защитные мероприятия Проектом предусмотрена главная система уравнивания потенциалов на вводе в здание. Сопротивление . Сопротивление Сопротивление заземляющих устройств на вводе должно составлять не более 4 Ом. 4 Ом. Ом. . Для защиты от поражения электрическим током все металлические нетоковедущие части электроустановок (кожухи щитов, корпуса пусковой аппаратуры, светильников, которые могут оказаться под напряжением вследствие кожухи щитов, корпуса пусковой аппаратуры, светильников, которые могут оказаться под напряжением вследствие , корпуса пусковой аппаратуры, светильников, которые могут оказаться под напряжением вследствие корпуса пусковой аппаратуры, светильников, которые могут оказаться под напряжением вследствие , светильников, которые могут оказаться под напряжением вследствие светильников, которые могут оказаться под напряжением вследствие , которые могут оказаться под напряжением вследствие которые могут оказаться под напряжением вследствие повреждения изоляции, присоединить к защитному проводнику РЕ электропроводки). , присоединить к защитному проводнику РЕ электропроводки). присоединить к защитному проводнику РЕ электропроводки). ). Защитный провод прокладывается таким образом, чтобы при монтаже не происходило разрыва цепи заземления. , чтобы при монтаже не происходило разрыва цепи заземления. чтобы при монтаже не происходило разрыва цепи заземления. . Внутренний контур соединяется с наружным контуром заземления сталью полосовой 40x4. Во всех силовых и 40x4. Во всех силовых и Во всех силовых и осветительных щитках устанавливается РЕ шина. . Сопротивление заземляющего устройства должно быть не более 4 Ом. 4 Ом. Ом. . При наличии на металлических трубах водомеров, задвижек или болтовых фланцевых соединений, то в этих местах , задвижек или болтовых фланцевых соединений, то в этих местах задвижек или болтовых фланцевых соединений, то в этих местах , то в этих местах то в этих местах предусматриваются обходные перемычки из полосовой стали 25x4. Перемычки привариваются  непосредственно к 25x4. Перемычки привариваются  непосредственно к Перемычки привариваются  непосредственно к трубе или к хомутам, монтируемые на трубе. , монтируемые на трубе. монтируемые на трубе. . Металлические воздуховоды децентрализованных систем вентиляции присоединяются проводом ПВ1 к шине РЕ 1 к шине РЕ к шине РЕ щитков питающих вентиляторы. . Уравнивание потенциалов Проектом предусматривается выполнение системы уравнивания потенциалов КЧП, соединяющая между собой , соединяющая между собой соединяющая между собой следующие проводящие части: : Нулевые защитные проводники РЕ, соединяющие все металлические нетоковедущие части электрооборудования; , соединяющие все металлические нетоковедущие части электрооборудования; соединяющие все металлические нетоковедущие части электрооборудования; ; Защитный PE проводник питающей линии; PE проводник питающей линии; проводник питающей линии; ; Внутренний контур заземления выполняемый из полосовой стали 40х4 с присоединением к основному контуру 40х4 с присоединением к основному контуру х4 с присоединением к основному контуру 4 с присоединением к основному контуру с присоединением к основному контуру уравнивания потенциалов здания;        ;        Металлические трубы коммуникаций входящих в здание (водопровода, канализации, теплоснабжения);            (водопровода, канализации, теплоснабжения);            водопровода, канализации, теплоснабжения);            , канализации, теплоснабжения);            канализации, теплоснабжения);            , теплоснабжения);            теплоснабжения);            );            Металлический каркас здания; ; Во всех силовых и осветительных щитках устанавливается РЕ шина. Сопротивление заземляющего устройства . Сопротивление заземляющего устройства Сопротивление заземляющего устройства должно быть не более 4Ом. При наличии на металлических трубах водомеров, задвижек или болтовых фланцевых 4Ом. При наличии на металлических трубах водомеров, задвижек или болтовых фланцевых Ом. При наличии на металлических трубах водомеров, задвижек или болтовых фланцевых . При наличии на металлических трубах водомеров, задвижек или болтовых фланцевых При наличии на металлических трубах водомеров, задвижек или болтовых фланцевых , задвижек или болтовых фланцевых задвижек или болтовых фланцевых соединений, то в этих местах предусматриваются обходные перемычки из полосовой стали 25х4. Перемычки , то в этих местах предусматриваются обходные перемычки из полосовой стали 25х4. Перемычки то в этих местах предусматриваются обходные перемычки из полосовой стали 25х4. Перемычки 25х4. Перемычки х4. Перемычки 4. Перемычки Перемычки привариваются непосредственно к трубе или к хомутам, монтируемые на трубе.           Металлические , монтируемые на трубе.           Металлические монтируемые на трубе.           Металлические .           Металлические Металлические воздуховоды децентрализованных систем вентиляции присоединяются проводом ПВ1-16мм.кв. к шине РЕ щитков 1-16мм.кв. к шине РЕ щитков мм.кв. к шине РЕ щитков .кв. к шине РЕ щитков кв. к шине РЕ щитков . к шине РЕ щитков к шине РЕ щитков питащих вентиляторы. . Функциональное заземление Проектом предусмотрено функциональное заземление технологического оборудования.  .  Контур уравнивания потенциалов соединить с заземляющими шинами функционального заземления здания не менее чем 2-мя проводниками.  2-мя проводниками.  мя проводниками.  .  Организация функционального заземления с отдельным контуром заземления (сопротивление не более 1 Ом) и шиной (сопротивление не более 1 Ом) и шиной сопротивление не более 1 Ом) и шиной 1 Ом) и шиной Ом) и шиной ) и шиной и шиной FE. Шину функционального заземления присоединить к шине ГЗШ медным проводником сечением не менее 25мм.кв через 25мм.кв через мм.кв через .кв через кв через фильтр заземления..
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1. Общие указания см. л.1. Общие указания см. л.1. . л.1. л.1. .1. 2. Кабель проложить в трубе гофрированной. Горизонтальные участки кабеля Кабель проложить в трубе гофрированной. Горизонтальные участки кабеля . Горизонтальные участки кабеля Горизонтальные участки кабеля прокладываются в запотолочном пространстве по лоткам или ЖБ конструкциям, , вертикальные участки по штробам или в панелях.  .  3. Высота установки выключателей 900мм от чистого пола и на расстояние 150мм от Высота установки выключателей 900мм от чистого пола и на расстояние 150мм от 900мм от чистого пола и на расстояние 150мм от мм от чистого пола и на расстояние 150мм от и на расстояние 150мм от 150мм от мм от дверного проема. . 4. Коробки с клемником установить в запотолочном пространстве. Коробки с клемником установить в запотолочном пространстве. . .1. 2. Մալուխը տեղադրել ծալքավոր խողովակի մեջ: Մալուխի հորիզոնական հատվածները տեղադրվում են  առաստաղի տարածության : Մալուխի հորիզոնական հատվածները տեղադրվում են  առաստաղի տարածության , ուղղահայաց հատվածները՝ ակոսների երկայնքով կամ պանելներում: : 3. Անջատիչների տեղադրման բարձրությունը պատրաստի հատակից 900 մմ է, իսկ դռան շեմից 150 մմ հեռավորության վրա: 900 մմ է, իսկ դռան շեմից 150 մմ հեռավորության վրա: , իսկ դռան շեմից 150 մմ հեռավորության վրա: 150 մմ հեռավորության վրա: : 4. Տերմինալային բլոկներով տուփերը  տեղադրել առաստաղի տարածության մեջ: : 

AutoCAD SHX Text
Гр.О2.О2О22

AutoCAD SHX Text
Гр.А2.А2А22

AutoCAD SHX Text
Гр.О5.О5О55

AutoCAD SHX Text
Гр.О5.О5О55

AutoCAD SHX Text
Гр.О6.О6О66

AutoCAD SHX Text
А

AutoCAD SHX Text
А

AutoCAD SHX Text
А

AutoCAD SHX Text
А

AutoCAD SHX Text
А


Kog obopy—

Tun, mapka, 0b03HOYEHUE gobarus, uzgenus, Fguruuya Macca
[lozuyusa HaumerHobaHue u mexHU4eckasa xapakmepucmuka JOKYMEHMA, ONPOCHO20 AUCMA Mamepuana 3obog—uzeomobumens U3mMe— Ko equHUUb;, K& [lpumeyarue /
2 hnp U Uwincd e inbhu. pUuncpwaghn QUuilipdwls puwmwpnph Upwlwln up, Uwppwynpuu, W punwnpnn gnpéwpwl peHus Ruwlwly | Upunpp puzp, Lontd
nGuwlp,  wupwlpwlpon wpuwnpwlph,  Unish U ba
bwslwahnp
IAEKMPUYECKUE LUUMBbI £ Jwhwlwllbn
; //lum ocbewerus uHgubugyanbHod cbopku O UUhwuinwluwl 5 komna / ;
hwdwpdwé inLuwdnpdwl Juwhwlwly ne .
5 //l[um ocbeweHug uHgubBugyarbHot cbopku UWuhwinwlywl hwlwpywé 3 xkomna / ;
nLuwynndwl Jwhwlwly  [1J/AO e .
0 no a0 0
Kabenu u npoboga Uwyncpulibn U qupbn
abesib cunoBod He pacnpocmpaHawuld goperue ¢ MegHBIMU
7 unamu BBIMHe(A)—LS 3x1,5 M 414
V1Ldwyhl dwyncfu — wnudt hwnnpnhsubnny, spngwiywinynn
abesb cunobBod He pacnpocmpaHarouW Ul 20peHue ¢ MegHbiMU
2 unamu BBIMHe(A)—LS 3x2,5 M 60
1 Lduyhl dwynifu — winlét hwnnpnpstbnny, spnquiywingnn
abenb cunobod osHecmoldkul € MEgHBIMU XUAAMU
J N Lol dugnuy wilidl hunnpnpstnng, hpwlugnl BBMHe(A)=FRLS 3x1,5 M 216
0 0
onekmpoocbeweHue Ey. jnLuwidnpneniy
ObopygobarHue Uwnpwynnnidubn 0
/ CemunbHuk co cBemoguogHbiMu aAaMnamu Lnruwnpnnuyhl MK "CBemobBunie mexHo 7
wuubpny euwnne. CO LED P65, 18Bm, AC230V Jozuu” o
5 CBemunbHuxk co cBemoguogHbiMu NaMNamMuU Lnruwnhnnuyhlu MK "CBemobBuie mexHo o4
wdubpny pncuwnne. OWE OPTIMA LED 300, 16Bm, AC230V osul” wm
3 CBemunbHUK co cBemogquogHbiMu NaMNAMU Lnruwnhnnuyhl MK "CBemoBrie mexHo 10
wdwbpny intuwinne. OWFP - OFP TIMA LED 595 |P54, 52Bm, ACZ230V nozul’” wm
4 CemunbHuk co cBemoguogHbiMu aAaMnamu Lnruwnhnnuyhl MK "CBemobBunie mexHo 10
wdwbnny incuwinne OWP OP TIMA LED 595 |P54, 32Bm, DC24V goz2uu’ wim
5 C8emunvHuk / Lowwnne OWS /R 418 /595/ IP54/1P54 HF, 72Bm MK~ CBemoBoe mexHo
> wm 6
NC230V 020U
Viamna nromuHecyeHmHaa ubemmHaga LincdplGugbln gnLuwiynn jwidwy
6 sram LUMILUX CHIP control T8 18W/62 971lm G13 Yellow xenmas wm 24
nbnhtu [ =590mm
0 0
YemaHoBoyrHoe obopygobaHue Stnwnpuwl uwnpwynpndutn 0
/ (lepexnouamenn P55 ckpombid moHmax Legrand Flexo, 6ennld 6
L Upwnnps P55 puwpliws unlunwd Legrand Plexo, uupuuly wim
ByxknabuwHoll nepekiwodamensb P55 cxkpomeld moHmax Legrand
2 Plexo, benbi wm ]
L Upwinhs | & phuinbnwih P55 puwpbywd dnuuinwd Legrand FPlexo, uwhuwly
3 (lepexnwouamens 1P55 Haknagrold moHmax Legrand Flexo, cepot . 4

W Upwinhs IP55  dwlhbipGuughl dnlinwd Legrand FPlexo, dnfupwagnyl

L.
phdhwlwt Hhahluyh

hGuinhuniiny MUY / "WacTuTyTa
xumudeckoit pusuku um. A.B. Han6angana HAH PA" THO

«ZZ JUU U.F. Gl paaumun o

Muwjiwbwahp/Odoroop No ICP-GHTsDzB-23/87
U. Onppngjw

Pa3paboTka 1 nogrotoBka NPOEKTHO-CMETHON AOKyMeHTaumMn "MogynbHbIX YACTBIX KOMHAT "
craHgapta ISO8-ISO5, Nopog EpesaH, Yn. Mapynpa Cesaka5/2, 0014
«Unnntjwjhb dwpntp ubuybbph» Gwuwgéw- GwuwhwJuwihb thwunwpenpbnh dowynid Y

LlomkHOCTL

UqquwbnLop/®amunms

foanuce [ata

Lvah/rmn Juaquntd, unwbnwnun ISO8-1ISO5, p. Gplwlb, Mwpnyn Ulkwyh 5/2, 0014
[~ Cwawaotyr | %‘g%%ﬁ%u_uwu/ 10GaGT v
ONHL/ATAM 8GN B/NMNCT
HReiTiegean . Kapaporan Jip ELEUSPULUL LNHUULNPNHB3NFL/ SNEKTPOOCBELLEHWE QACTh| |
ogeiupozanly (bl uuen [tuso-c-1| 2
tnnLqug 'M"g% npnnhgaaty
|__Mposepun . [oKpWkaH L/W Cneundurkaumns obopyaoBaHus, U3genuin n matepuanos /| «aLNeUL hLdELEN  «dUNU MUNSLENU
umQ / 000 UU» UMR / TOO

Uwinpuwnpnudtinh, wujpwiGptinh L Gnuptinh "FIOBAN VFKEHEP"  "Pharm Partners CA"

o onun? omnnagn. Joouae. dwulwgaghp -1



AutoCAD SHX Text
(297х420)

AutoCAD SHX Text
Позиция  

AutoCAD SHX Text
Наименование и техническая характеристика 

AutoCAD SHX Text
Тип, марка, обозначение , марка, обозначение марка, обозначение , обозначение обозначение документа, опросного листа , опросного листа опросного листа , ապրանքանիշը 

AutoCAD SHX Text
Код обору- - дования, изделия, , изделия, изделия, , материала , , նյութի 

AutoCAD SHX Text
Завод-изготовитель -изготовитель изготовитель 

AutoCAD SHX Text
Единица изме- - рения 

AutoCAD SHX Text
Кол. . 

AutoCAD SHX Text
Масса единицы, кг , кг кг , 

AutoCAD SHX Text
Примечание / / 

AutoCAD SHX Text
Электрические щиты / Էլ. վահանակներ / Էլ. վահանակներ 

AutoCAD SHX Text
1

AutoCAD SHX Text
Щит освещения индивидуальной сборки ЩО / Անհատական   / Անհատական   

AutoCAD SHX Text
по л.2.2

AutoCAD SHX Text
компл / / .

AutoCAD SHX Text
1

AutoCAD SHX Text
2

AutoCAD SHX Text
Щит освещения индивидуальной сборки / Անհատական   հավաքված / Անհատական   հավաքված  ЩАО

AutoCAD SHX Text
по л.3.3

AutoCAD SHX Text
компл / / .

AutoCAD SHX Text
1

AutoCAD SHX Text
0

AutoCAD SHX Text
по л.0.0

AutoCAD SHX Text
0

AutoCAD SHX Text
Кабели и провода / Մալուխներ և լարեր/ Մալուխներ և լարեր

AutoCAD SHX Text
1

AutoCAD SHX Text
Кабель силовой не распространяющий горение с медными жилами 

AutoCAD SHX Text
ВВГнг(А)-LS 3х1,5(А)-LS 3х1,5А)-LS 3х1,5)-LS 3х1,5х1,51,5

AutoCAD SHX Text
м

AutoCAD SHX Text
414

AutoCAD SHX Text
2

AutoCAD SHX Text
Кабель силовой не распространяющий горение с медными жилами 

AutoCAD SHX Text
ВВГнг(А)-LS 3х2,5(А)-LS 3х2,5А)-LS 3х2,5)-LS 3х2,5х2,52,5

AutoCAD SHX Text
м

AutoCAD SHX Text
60

AutoCAD SHX Text
3

AutoCAD SHX Text
Кабель силовой огнестойкий с медными жилами 

AutoCAD SHX Text
ВВГнг(А)-FRLS 3х1,5(А)-FRLS 3х1,5А)-FRLS 3х1,5)-FRLS 3х1,5х1,51,5

AutoCAD SHX Text
м

AutoCAD SHX Text
216

AutoCAD SHX Text
0

AutoCAD SHX Text
0

AutoCAD SHX Text
Электроосвещение  / էլ. լուսավորություն/ էլ. լուսավորություն

AutoCAD SHX Text
Оборудование Սարքավորումներ

AutoCAD SHX Text
0

AutoCAD SHX Text
1

AutoCAD SHX Text
Светильник со светодиодными лампами / Լուսադիոդային / Լուսադիոդային  CD LED IP65, 18Вт, AC230VCD LED IP65, 18Вт, AC230VВт, AC230V

AutoCAD SHX Text
МГК "Световые техно "Световые техноСветовые техно технотехнологии""

AutoCAD SHX Text
шт

AutoCAD SHX Text
7

AutoCAD SHX Text
2

AutoCAD SHX Text
Светильник со светодиодными лампами / Լուսադիոդային / Լուսադիոդային  OWP OPTIMA LED 300, 16Вт, AC230VOWP OPTIMA LED 300, 16Вт, AC230VВт, AC230V

AutoCAD SHX Text
МГК "Световые техно "Световые техноСветовые техно технотехнологии""

AutoCAD SHX Text
шт

AutoCAD SHX Text
24

AutoCAD SHX Text
3

AutoCAD SHX Text
Светильник со светодиодными лампами / Լուսադիոդային / Լուսադիոդային  OWP OPTIMA LED 595 IP54, 32Вт, AC230VOWP OPTIMA LED 595 IP54, 32Вт, AC230VВт, AC230V

AutoCAD SHX Text
МГК "Световые техно "Световые техноСветовые техно технотехнологии""

AutoCAD SHX Text
шт

AutoCAD SHX Text
10

AutoCAD SHX Text
4

AutoCAD SHX Text
Светильник со светодиодными лампами / Լուսադիոդային / Լուսադիոդային  OWP OPTIMA LED 595 IP54, 32Вт, DC24VOWP OPTIMA LED 595 IP54, 32Вт, DC24VВт, DC24V

AutoCAD SHX Text
МГК "Световые техно "Световые техноСветовые техно технотехнологии""

AutoCAD SHX Text
шт

AutoCAD SHX Text
10

AutoCAD SHX Text
5

AutoCAD SHX Text
Светильник / Լուսատու  OWS/R 418 /595/ IP54/IP54 HF, 72Вт, / Լուսատու  OWS/R 418 /595/ IP54/IP54 HF, 72Вт,  OWS/R 418 /595/ IP54/IP54 HF, 72Вт, OWS/R 418 /595/ IP54/IP54 HF, 72Вт, , 72Вт, Вт, AC230V

AutoCAD SHX Text
МГК "Световые техно "Световые техноСветовые техно технотехнологии""

AutoCAD SHX Text
шт

AutoCAD SHX Text
6

AutoCAD SHX Text
6

AutoCAD SHX Text
Лампа люминесцентная цветная / Լյումինեսցենտ գունավոր լամպ   / Լյումինեսցենտ գունավոր լամպ   sram LUMILUX CHIP control T8 18W/62 971lm G13 Yellow желтая желтая / դեղին L=590мм L=590мммм

AutoCAD SHX Text
шт

AutoCAD SHX Text
24

AutoCAD SHX Text
0

AutoCAD SHX Text
0

AutoCAD SHX Text
Установочное оборудование / Տեղադրման սարքավորումներ/ Տեղադրման սարքավորումներ

AutoCAD SHX Text
0

AutoCAD SHX Text
1

AutoCAD SHX Text
Переключатель IP55 скрытый монтаж Legrand Plexo, белый IP55 скрытый монтаж Legrand Plexo, белый скрытый монтаж Legrand Plexo, белый Legrand Plexo, белый белый IP55 թաքնված մոնտաժ Legrand Plexo, սպիտակ Legrand Plexo, սպիտակ

AutoCAD SHX Text
шт

AutoCAD SHX Text
16

AutoCAD SHX Text
2

AutoCAD SHX Text
Двухклавишный переключатель IP55 скрытый монтаж Legrand IP55 скрытый монтаж Legrand скрытый монтаж Legrand Legrand Plexo, белый белый Iերկստեղանի P55 թաքնված մոնտաժ Legrand Plexo, սպիտակP55 թաքնված մոնտաժ Legrand Plexo, սպիտակ Legrand Plexo, սպիտակ

AutoCAD SHX Text
шт

AutoCAD SHX Text
3

AutoCAD SHX Text
3

AutoCAD SHX Text
Переключатель IP55 накладной монтаж Legrand Plexo, серый IP55 накладной монтаж Legrand Plexo, серый накладной монтаж Legrand Plexo, серый Legrand Plexo, серый серый IP55 մակերեսային մոնտաժ Legrand Plexo, մոխրագույն Legrand Plexo, մոխրագույն

AutoCAD SHX Text
шт

AutoCAD SHX Text
4


Kog obopy—

Tun, mapka, 0b03HOYEHUE gobarus, uzgenus, Fguruuya Macca
[lozuyusa HaumerHobaHue u mexHU4eckasa xapakmepucmuka JOKYMEHMA, ONPOCHO20 AUCMA Mamepuana 3obog—uzeomobumens U3mMe— Ko equHUUb;, K& [lpumeyarue /
2 hnp U Uwincd e inbhu. pUuncpwaghn QUuilipdwls puwmwpnph Upwlwln up, Uwppwynpuu, W punwnpnn gnpéwpwl peHus Ruwlwly | Upunpp puzp, Lontd
nGuwlp,  wupwlpwlpon wpuwnpwlph,  Unish U ba
owdlwaghpp
O0pODKA yCMaHOBOYHOA gJid pO3emoK U Bakiro4damened HE MEHEee

4 P55 wm 19

IStnwnndwl innch Jupnuwliubnh U wlpuwiinhsulinh hwdwp ns wwlwu, pwl /P55

0pOBKA yCmMaHOBOYHOA NAacmukoBasa ¢ KIJEMHUKOM HE MeHee

5 P55 wm 10

‘Mwuwnhly innwnpdwl wnnch inGpdhuwyughl pinynyg ns wwlwu, pwl 1P55
0

Mamepuano UjnLpn 0

7 Toyba coppupobBartaa B20mm / Supwdnp unnnduly 20 Ui M 690
2 penex gas mpyb, coequHumeny, My@me /  tunnnduliubpp wdpwgnidubp, KOMN ;

WhwlghsUbp, wanygltn jnuwy.
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0

Cneundukaums obopygoBaHus, usgenun n matepuanos / [7,cm
Uwppwynpnudbbnh, wwpwGpabph L Gnipbph dwubwghp
Uam. | Ko VlucmNe godlognucd/lamd -2 Z



AutoCAD SHX Text
Лист

AutoCAD SHX Text
Изм..

AutoCAD SHX Text
Кол..

AutoCAD SHX Text
Лист

AutoCAD SHX Text
док..

AutoCAD SHX Text
Дата

AutoCAD SHX Text
Подпись

AutoCAD SHX Text
2

AutoCAD SHX Text
Позиция  

AutoCAD SHX Text
Наименование и техническая характеристика 

AutoCAD SHX Text
Тип, марка, обозначение , марка, обозначение марка, обозначение , обозначение обозначение документа, опросного листа , опросного листа опросного листа , ապրանքանիշը 

AutoCAD SHX Text
Код обору- - дования, изделия, , изделия, изделия, , материала , , նյութի 

AutoCAD SHX Text
Завод-изготовитель -изготовитель изготовитель 

AutoCAD SHX Text
Единица изме- - рения 

AutoCAD SHX Text
Кол. . 

AutoCAD SHX Text
Масса единицы, кг , кг кг , 

AutoCAD SHX Text
Примечание / / 

AutoCAD SHX Text
4

AutoCAD SHX Text
Коробка установочная для розеток и выключателей не менее  не менее IP55 , քան IP55IP55

AutoCAD SHX Text
шт

AutoCAD SHX Text
19

AutoCAD SHX Text
5

AutoCAD SHX Text
Коробка установочная пластиковая с кллемником не менее IP55 , քան IP55IP55

AutoCAD SHX Text
шт

AutoCAD SHX Text
10

AutoCAD SHX Text
0

AutoCAD SHX Text
Материалы / Նյութը / Նյութը 

AutoCAD SHX Text
0

AutoCAD SHX Text
1

AutoCAD SHX Text
Труба гофрированная  20мм / Ծալքավոր խողովակ  20 մմ20мм / Ծալքավոր խողովակ  20 մմ20 մմ

AutoCAD SHX Text
м

AutoCAD SHX Text
690

AutoCAD SHX Text
2

AutoCAD SHX Text
Крепеж для труб, соединители, муфты / Խողովակների ամրացումներ, , соединители, муфты / Խողովակների ամրացումներ, соединители, муфты / Խողովակների ամրացումներ, , муфты / Խողովակների ամրացումներ, муфты / Խողովակների ամրացումներ, / Խողովակների ամրացումներ, , , ագույցներ

AutoCAD SHX Text
компл / / .

AutoCAD SHX Text
1

AutoCAD SHX Text
0

AutoCAD SHX Text
0

AutoCAD SHX Text
0

AutoCAD SHX Text
0

AutoCAD SHX Text
0

AutoCAD SHX Text
0

AutoCAD SHX Text
0

AutoCAD SHX Text
0

AutoCAD SHX Text
0

AutoCAD SHX Text
0

AutoCAD SHX Text
0

AutoCAD SHX Text
0

AutoCAD SHX Text
0

AutoCAD SHX Text
0

AutoCAD SHX Text
0

AutoCAD SHX Text
0

AutoCAD SHX Text
0

AutoCAD SHX Text
0

AutoCAD SHX Text
0

AutoCAD SHX Text
0

AutoCAD SHX Text
0

AutoCAD SHX Text
0

AutoCAD SHX Text
0

AutoCAD SHX Text
0

AutoCAD SHX Text
0

AutoCAD SHX Text
0

AutoCAD SHX Text
0

AutoCAD SHX Text
0

AutoCAD SHX Text
0

AutoCAD SHX Text
0

AutoCAD SHX Text
0

AutoCAD SHX Text
0

AutoCAD SHX Text
0

AutoCAD SHX Text
0

AutoCAD SHX Text
0

AutoCAD SHX Text
0

AutoCAD SHX Text
0

AutoCAD SHX Text
0

AutoCAD SHX Text
0

AutoCAD SHX Text
0

AutoCAD SHX Text
0

AutoCAD SHX Text
0

AutoCAD SHX Text
0

AutoCAD SHX Text
0

AutoCAD SHX Text
0

AutoCAD SHX Text
0


	Sheets and Views
	Model

	Sheets and Views
	Model

	Sheets and Views
	Model

	Sheets and Views
	Model

	Sheets and Views
	Model

	Sheets and Views
	Model

	Sheets and Views
	Model

	Sheets and Views
	Model

	Sheets and Views
	Model

	Sheets and Views
	Model

	Sheets and Views
	Model

	Sheets and Views
	Model

	Sheets and Views
	Model

	Sheets and Views
	Model

	Sheets and Views
	Model

	Sheets and Views
	Model

	
	Sheets and Views
	Model

	Sheets and Views
	Model

	Sheets and Views
	Model

	Sheets and Views
	Model

	Sheets and Views
	Model

	Sheets and Views
	Model



